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Тривалі євроінтеграційні процеси, що відбуваються в Україні, впли-

вають на всі сфери буття нашої держави та її соціуму. Політичний 
напрямок, що обраний владою нашої держави останніми роками, 
свідчить про спрямованість на запозичення ідей країн, що 
є учасницями ЄС. Політична сфера розвитку будь-якої держави впливає 
на відносини в суспільстві шляхом прийняття нормативно-правових 
актів на різних ланках її функціонування. 

Тож, як бачимо, не відійшла й відсторонь сфера регулювання прива-
тноправових відносин. Останніми роками йдеться невпинна дискусія 
в наукових колах щодо необхідності рекодифікації, тобто оновлення 
сфери цивільного законодавства України. Так, була створена робоча 
група вчених, серед яких є провідні вчені-цивілісти, зокрема, Дов-
герт А. С., Кузнєцова Н. С., Хоменко М. М., Буяджи Г. В., Захватаєв В. М., 
Калакура В. Я., Капіца Ю. М., Кот О. О., Кохановська О. В., Майда-
ник Р. А., Стефанчук Р. О., яка має розробити оновлення, тобто рекоди-
фікувати існуючі норми цивільного законодавства Уккраїни [1]. 

В основу рекодифікації покладено не тільки оновлення норм чин-
них норм Цивільного кодексу Україну (далі – ЦК України) [2], але 
й розширення сфери його регулювання, зокрема, включення до його 
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змісту окремих книг: Книги сьомої «Сімейне право» та Книги восьмої 
«Міжнародне приватне право». 

Щодо змісту норм Книги восьмої, яка регулюватиме правовідносини 
приватного характеру, що ускладнені іноземним елементом, то станом 
на сьогодні лише визначено окремі напрямки, які потребують вдоско-
налення в цій сфері з урахуванням норм Закону України «Про міжнаро-
дне приватне право» (далі – ЗУ «Про МпрП» [3]. Серед них, зокрема: 

– необхідність ототожнення назв окремих розділів (мається на 
увазі, уніфікація термінологічно-понятійного апарату, застосованого 
в межах ЦК України та ЗУ «Про МпрП»); 

– здійснення усунень щодо розбіжностей в напрямку регулювання 
відносин процесуального характеру, чому станом на сьогодні сприяють 
чинні норми Цивільного процесуального кодексу України [4], Господар-
ського процесуального кодексу України [5] та норм ЗУ «Про МпрП»). 

Разом із тим, з урахуванням зазначених недоліків з точки зору нор-
мативно-правового характеру, зміст норм окремої нової книги, що 
регулюватиме міжнародні приватні правовідносини, на всебічний 
розгляд станом на сьогодні не представлено. А тому не має можливості 
здійснювати аналіз її окремих положень на рівні конкретно визначе-
них статей. 

З урахуванням зазначеного, як бачимо, сьогодні політика в Україні 
спрямована наблизити всі сфери державного і соціального буття до 
європейських стандартів. Чи матиме такий рух позитивний чи негати-
вний відтінок в житті звичайних пересічних громадян нашої країни 
зможе визначити лише час. Зрозумілим є те, що впровадження норма-
тивів, що існують в країнах-учасниках ЄС зможе відбутися через процес 
уніфікації їх правових систем. А тому на рівні нашої держави, яка 
прагне до асоціації з ЄС, можемо спостерігати за невпинним та всебіч-
ним перевлаштуванням норм всіх галузей національного законодавст-
ва під стандарти європейського права. 
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ВПЛИВ ПАНДЕМІЇ НА МІГРАЦІЙНІ ПРОЦЕСИ:  
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Пандемія COVID-19 спричинила найгіршу світову кризу з кінця Дру-

гої світової війни. Причому вона наочно продемонструвала, вивела 
назовні наявні глибокі зриви на соціальному, економічному та полі-
тичному рівнях у всіх суспільствах світу. Міграція не стала винятком, 
адже пандемія перерізала шляхи мобільності, обмежила свободу пере-
сування, суттєво знизила кількість робочих місць, а, відповідно, 
і доходи працівників, зменшила грошові перекази мігрантів у країни 
походження. Однак, незважаючи на несприятливі умови, це не поклало 
край міграції. Світ вчиться жити по-новому, враховуючи пандемічні 
обмеження, в тому числі в питанні пересування населення через кор-
дони держав. Наявна криза також наочно продемонструвала, що 
в жодних умовах рух населення зупинити не вдасться, суттєво обмежи-
ти його інтенсивність – так, але міграційні процеси локалізувати аж 
ніяк неможливо. Подальший розвиток пандемії вирішить питання про 
введення або скасування обмежень мобільності, підкорегує міграційні 
рухи, дозволить економікам відновитись або підштовхне їх до подаль-
шої рецесії. Економіки багатьох розвинутих країн мігрантозалежні, 
адже власного трудового ресурсу вже недостатньо для обслуговування 
в цих глобальних умовах. Все це значною мірою також вплине на 
розмір та напрямок формальних та неформальних міграційних потоків 
у подальшому. 

Які можна передбачити головні тенденції розвитку міграційних 
процесів у період пандемії? По-перше, слід виходити з того, що наявні 
умови не лише міграції, але й всіх сфер суспільного життя 
у короткостроковій і навіть середньостроковій перспективі збережуть-
ся. Прогнозований розвиток кризи COVID-19 буде лише посилюватися, 
враховуючи вже відомі мутації і нові різновиди вірусу. По-друге, через 
нерівномірний економічний розвиток можемо спостерігати нерівномі-
рний доступ до вакцин та різне в часовому вимірі економічне віднов-
лення як рушійні сили міграції. Між регіонами світу очікується  


